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Leviticus 7
11. Now this is the law of the sacrifice of peace offerings which shall be presented to the Lord.
“peace offering”  The NIV translation is “fellowship offering”.  The NEB translates this “shared-offerings”.  Harrison refers to it as a “well-being sacrifice (79).”  “Any Israelite could make a peace offering in addition to the sacrifices made for atonement and consecration.  Since it was a voluntary offering, some qualifications of the sacrificial animals were more relaxed (Elwell 791).”  “The peace offering could be brought (1) as an act of thanksgiving for deliverance, answers to prayer, healing, etc., (2) in connection with a vow (votive offering) relative to a past or future favor (vv.16-17), or (3) purely as a freewill, voluntary act (vv.16-17).  “The rituals described here, and at 22:21-23; 29-30, distinguish three kinds of communion sacrifice.  These are: (1) The sacrifice of praise, todah, offered on certain solemn occasions (Knight 123).”  “The confession offering was the most solemn kind of peace offering (Wenham 123).”  “(2) The freewill sacrifice, nedabah, offered out of sheer exuberance of heart and in gratitude to God for all His goodness and love.  (3) The votive sacrifice, neder, which the offerer had already promised to make, and he must now fulfill.  All three were joyous acts of communion with God (Knight 45).”  “The fellowship offering emphasized the fact that the forgiveness of sins resulted in communion with God and with God’s people (Wiersbe 25).”  “Peace offering symbolized right spiritual relations with God, and was among the earliest of the sacrificial offerings.  The worshiper, if an ordinary Israelite, could bring a bullock, a lamb or a goat, male or female, and the ritual followed that of the sin-offering (Lev 3:1-7; Tenney 602).”


“The peace offering was regularly made during the feast of weeks (Lv 23:19-20) as a token of gratitude to God.  It was associated with the Nazarite vow (Num 6:17-20) and the ordination of a priest (Ex 29:19-34; Lv 8:22-32).  The peace offering was often made during or after periods of national threats, adversity, or spiritual renewal, such as war, famine, pestilence, the dedication of the temple, and reforms (Elwell 792).”

“The distinctive feature of the fellowship offering was its accompanying communal meal (Lindsey 185).”  “The fellowship offering was the only offering the meat of which lay people were permitted to eat (Lenz 64).”  “Since the Jews didn’t often slaughter their precious animals for meat, a dinner of beef or lamb would be a special occasion (Wiersbe 25).”  “For many Israelites the peace offering was the main, some would say the only, opportunity they had to eat meat (Wenham 123).”  “Since the priests’ regulations pertained primarily to the distribution of the flesh of the sacrificial animals, it is natural that many details of this meal are only found here (Lindsey 185).”  “There are several distinctive features about the peace offering or fellowship offering that should be noted.  For one thing, the offerer could being a femal animal, something not permitted for the other animal sacrifices.  If the offering was not in fulfillment of a vow, the sacrifice could have some defects and still be accepted (Lev 22;23).  After all, it was basically going to be used as food for the priests and the offerer’s family; and those defects wouldn’t matter (Wiersbe 24).”

“peace”  The Hebrew word is shalem; “a sacrifice for alliance or friendship, peace offering (Thomas 1482).”

“offering”  “The animal was killed at the entrance of the outer court (Lv 3:1-2,7-8,12-13).”

12. “If he offers it by way of thanksgiving, then along with the sacrifice of thanksgiving He shall offer unleavened cakes mixed with oil, and unleavened wafers spread with oil, and cakes of well stirred fine flour mixed with oil.
“thanksgiving”  Toda is translated “expression of thankfulness (Rooker 134).”  “Thank offering is generally viewed as a synonym for peace offering (Elwell 792).”  The thank offering was the most common kind of fellowship offering (Lindsey 185).  “The thanksgiving (toda) gift represented the donor’s acknowledgment of God’s mercies to him (Harrison 79).”  “A praise offering is made to glorify god and to express one’s love and appreciation for God’s presence in the offerer’s life (Hartley 99).”  “This voluntary offering was given as an expression of gratitude to God for His intervention, particularly for deliverance from peril (Rooker 134).”  “Thank offerings were given in gratitude for deliverance from sickness (Ps 116:17), trouble (Ps 107:22) or death (Ps 56:12), or for a blessing received (Barker 154).”  “In later Judaism the thanksgiving offering was valued as the highest type of sacrifice, but here it is only one category of offering, meant to promote the well-being of the worshipper (Harrison 79).”

“unleavened cakes”  “The confession offering had to be accompanied by some sort of cereal offering; they were not alternatives from which the worshipper could bring his own food (Wenham 123).”

“unleavened”  “The standard cereal offering is specified to accompany the burnt offering and the meat of the fellowship offering.  The description of the cereal offering repeats the term of 2;4 and 6:14; Harris 556).”  “Since the offerings were without yeast, the priest apparently offered ‘a memorial portion’ on the altar accompanying the fat of the animal of the fellowship offering (cf 2:9; Lindsey 185).”  A portion was given to the priest, who would present it before the Lord as an ‘offering’ and then eat it.  The rest of the bread, like the rest of the meat, was for the worshiper (Harris 557).”

“cakes of well stirred fine flour mixed with oil”  “This last kind of cakes kneaded with oil is also called oil-bread-cake … and probably differed from the former simply in the fact that it was more thoroughly saturated with oil, inasmuch as it was not only made of flour that had been mixed with oil in the kneading, but the flour itself was first of all roasted in oil, and then the dough was moistened still further with oil in the process of kneading (Keil 324).”

13. “With the sacrifice of his peace offerings for thanksgiving, he shall present his offering with cakes of leavened bread.”
 “leavened bread”  These were “round, leavened bread cakes (Keil 324).”  The NIV translation is “bread made with yeast”.  “This regulation was not against the prohibition of 2:11 or Ex 23:18 since the offering here was not burned on the altar (Barker 154).”  “The offering with cakes of bread made with yeast was apparently for the communal meal rather than for the officiating priest (Lindsey 185).”  “None of the leavened bread was placed upon the altar, but it was simply used as bread for the sacrificial meal (Keil 324).”  “The Mishnah prescribed that the offerer present the same amount of flour for the leavened bread as for the unleavened bread (Hartley 99).”

14. Of this he shall present one of every offering as a contribution to the Lord; it shall belong to the priest who sprinkles the blood of the peace offerings.
“one of every offering”  One of the cakes “was the Lord’s portion and was given to the officiating priest (Harrison 79).”  “The priest was also permitted to take one of the unleavened cakes, wave it as a wave offering, and consume it (Elwell 792).”

“contribution”  “A ‘heave offering’ or perhaps ‘contribution,’ is not a special kind of offering.  The Hebrew word terumah seems to denote uplifting and may be taken to refer to the upward and downward motion of the arms as distinct from the wave offering of v.30 (Micklem

“it shall belong to the priest”  “When the guilt offering was described in ch.5 no directions were given about the disposal of the Lord’s portion.  Now that procedure is outlined.  The fat, the fat tail, the kidneys, and the covering of the liver were to be burned on the altar as an offering to the Lord.  The remainder of the offering became the property of the priests as was the case also with the sin offering (Lenz 185).”  “The priest was permitted to take the breast and eat it with his family in a clean place.  Before taking it as his own, the priest was required to recognize it as a heave offering (teruma).  He was expected to lift up his portion to signify that it was the Lord’s (Lv 7:34; Ex 29:27-28).  Then he would wave it as a wave offering (tenupa) to symbolize that it was the Lord’s and that it became his for food by divine appointment (Elwel 789-90).”

“In addition to these portions of the sin and guilt offerings, the officiating priest was permitted to keep the hide of the animal offered as a burnt offering, and all the priests were permitted to share in the grain offerings.  The priests and Levites were well provided for.  Repeatedly emphasized in this section is that those who served in the sanctuary were permitted to share in the sacrificial offerings.  This meant they did not need to concern themselves with making a living in some secular profession and could thus devote their time and energy totally to the work of the Lord (Lenz 63).”  “The officiating priest retained the rest for his allotment (Lindsey 185).”  “The priests portion of the meat of this fellowship offering are explained in vv. 28-34 (Lindsey 185).”  “It is the responsibility of the Lord’s people in any age to give their called workers sufficient support so purely material considerations never distract them from their primary work of preaching and teaching the crucified and risen Lord (Lenz 63).”

15. Now as for the flesh of the sacrifice of his thanksgiving peace offerings, it shall be eaten on the day of his offering: he shall not leave any of it over until morning.
“eaten on the day”  “All meat had to be eaten promptly.  One reason may have been that in Canaan meat spoiled quickly and thus became ceremonially impure (v.18) because it was not then perfect (1:3; 21:16-23: Barker 155).”  “The confession offering … had to be eaten on the day of the sacrifice; nothing could be left for the morning.  If anything was left over, it had to be burned up (Wenham 124).”  “As Allis observes, all of the thanksgiving offering was to be eaten on the same day to encourage sharing it with the poor (Harris 557).”  “Another idea is that by eating the food up in one day rather than storing it, the worshipper exercised faith that God would provide for his needs day by day (Wenham 124).”  This “was also the practice for the eating of the Passover (Ex 12:7-10) and the manna in the wilderness (Ex 16:19; Rooker 134).”  “Whatever may be the original ground for this command, it may serve to remind us that there should be no shilly-shallying, no procrastination in religious duties.  Let that which has to be done be done at once.  All our duties are or should be religious duties, done by us not as men-pleasers but for the glory of God.  Therefore we must be tidy, businesslike, punctual, disciplined (Micklem 37-38).”

“eaten”  “Some parts of the sacrificial animal were given to the priests, but most of it was returned to the worshipers.  For many Israelites the fellowship offering was the only opportunity they had to eat meat in connection with an offering presented to the Lord (Lenz 64).”  “In the East, to eat with people is to make them your friends and allies.  It means the end of hostilities, as with Jacob and his father-in-law Laban (Ge 31:54), or the sealing of friendship, as with Israel and Jethro and his people (Ex 18:12; Wiersbe 25).”  “The peace offering meal, however, meant more than the enjoyment of good food and fellowship with loved ones.  It was also an expression of joyful thanksgiving that the worshiper was at peace with God and in communion with God (Wiersbe 25).”  “The peace offering should include in its ‘menu’ all kinds of delicacies, all of which would be made by the fair hands of a man’s wife and daughters, so that they too could share in His joy – and God’s.  And the priest is to share in this also, for he is to take home to his wife and children some of the goodies that the other families have made for the occasion.  This sense of joy is expressed also when votive and free-will offerings are made.  There are however, certain divinely uttered directives connected with these sacrifices.  People must not eat meat which has gone putrid, or which has become ceremonially unclean, or eat of the sacrificial beast so long as they themselves are unprepared in heart and mind (Knight 45).”  “Strict rules detail that it was to be eaten by ritually clean people, in a place near the sanctuary, a ritually clean place (Elwell 792).”  “A Levite from his community and the poor (who could afford no fellowship offering of their own) could be included (Dt 12:12, 18-19 Lindsey 185).”
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